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Animals in idioms



Dog

to work like a dog: drit jako mezek

It’s pouring cats and dogs. Leje jako z konve.

to go to the dogs: jit od deviti k péti, prijit vnivec
dog-eared pages: stranky s ohnutymi rohy
dog-tired: utahany

to be in the doghouse: byt v nemilosti

to dog sth: flakat néco, kaslat na néco

to put on the dog: predvadét se, hrat si na néco



Cat

like a cat on a hot tin roof: jako na trni (nervozni)
Has the cat got your tongue? Neumis mluvit?
Zdrevénél ti jazyk?

to let the cat out of the bag: pustit si pusu na Spacir,
nechténé néco prozradit

The cat is out. Uz to prasklo.

Curiosity killed the cat. Zvédavy bude brzo stary.
There’s no room to swing a cat. Neni tam k hnuti.
You can’t swing a cat. Neda se tam ani pohnout.

catty remarks: jizlivé poznamky



Pig
pigheaded: tvrdohlavy
pigs may/might fly: to urcité; az naprsi a uschne;
na svatého Dyndy
In pig’s eye! To urcite!
to make a pig of oneself: precpavat se

to make a pig’s ear of sth: néco zpackat, zmastit,
zfusovat

to buy a pig in a poke: kupovat zajice v pytli



Bull

to hit the bull’s eye: trefit do ¢erného
like a bull at the gate: zostra, s vervou, ri¢né
like a bull in a china shop: jako slon v porcelanu

to take the bull by the horns: prastit do toho, jit na véc,
jit do toho (néco obtizného, neptijemného)




Duck

to duck: prikrcit se, sklonit; zmizet, zapadnout nékam;
vyhnout se né¢emu

lame duck: smolar

to be a dead duck: nemit budoucnost (o projektu,
planu, myslence)

It will be a duck shoot! To zvladnes levou zadni!



Rat

rat: zradce

to smell a rat: vétrit néco nekalého, néjaky podfuk

to rat on sb: donaset na nékoho

to rat on sth: néco nedodrZet, porusit (napt. dohodu)

rat race: honba za uspéchem
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Hen

hen-pecked: pod pantoflem

to be as rare/scarce as hen’s teeth: byt nesmirné
vzacny, jako safranu

Mouse

to be like a drowned mouse: byt jako zmokla slepice

Goat

to play the goat: délat ze sebe kaspara
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Cock

cock of the school: kapo skoly

that cock won't fight: to nepiijde

cock-and-bull story: naprosto nepravdépodobny
piibéh

cock of the walk: hlavni osoba, kohout na smetisti
to be cock-sure of/about sth: byt si né¢im zcela jisty
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Wolf

to have/hold the wolf by the ears: byt v choulostivé
situaci

to keep the wolf from the door: odhanét bidu
ode dverti

wolf in sheep’s clothing: vlk v rouse beranc¢im
to wolf sth down: hltat, zhltat néco



Fly

to be a fly on the wall: byt pri tom (v situaci, jako
nezucastnény pozorovatel)

There are no flies on him. Neni to zadny blazen.

to be like a blue-arsed fly: byt jako fretka, blazen, hadr
na holi

a/the tly in the ointment: moucha, chybicka, hacek

There’s always a fly in the ointment. VSechno ma své
mouchy.
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Flea

as fit as a flea: zdravy jako fipa/ rybicka

to be sent off/away with a flea in one’s ear: potazat se
se zlou

Butterfly

to have butterflies in one’s stomach: byt hodné
nervozni, mit velkou tréemu
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Choose the correct animal:

[ always into my room when [ want to be
alone.

The is out. Sandra told me everything.
“John promised to take me to London!” “Yeah,
and might fly.

Honest people are as rare as 's teeth.
Don't put on the ' You aren't as rich as

you say, | know you pretty well!



Now check your answers:

duck
cat
pIgs
hen

B W e

. dog



droje obrazku: Klipart sady Microsoft



